KOMMVYHUKATUBHO-UH®OPMATHUBHAA CIIELTUOUKA
TEKCTA U ITPOBJIEMATUKA TTIEPEBOJIA

T.I'. I'epacumosa

VYcnoBus MEXBA3BIKOBOM SKBUBAJICHTHOCTU MEKy UHTECHIIMEN
MCXOJHOTO TEKCTa M KOMMYHUKAaTHUBHBIM 3(deKkTomM cooTBeTCT-
BYIOILIETO €My MepeBoia 00eCTIeUNBAIOTCS 32 CUET yuéTa (PYHKIIHO-
HaJIbHBIX ITapaMEeTPOB MapaJlIeNIbHBIX TEKCTOB. KOMMyHHKAaTUBHO-
MHTEHIIMOHAJIbHOE COAEPKAHUE UCXOJHOIO TEKCTA BBISBIIAETCS HA
OCHOBE €ro ()YHKIMOHAJIBHBIX JOMUHAHT (LETM © MOTHUBA
pEUENIOPOXKIAEHUSA,  DKCIPECCUBHOCTM M 3MOLMOHAIBHOCTH
MIPOJIYKTa PeueBO AEATEIbHOCTH, (aKTOpa aapecara u T.1.).

Mexbsa3bIKOBbIE  TpaHCOpMAaIlMM  COAEpXKaHHs  TEKCTa
IIPElyCMAaTPUBAIOT COXPAHEHUE BCEX 3TUX OCHOBHBIX JIOMUHAHT.

Ha »rame co3gaHust KOHEUHOrO TEKCTa Ba)XKHO YYMTHIBATh
NPAaKTUYECKYI0 YCTAHOBKY, KOTOpas CBsi3aHa C OCOOCHHOCTSAMHU
BOCIPUATHS HOCUTEJEH pa3HbIX KyJIbTYP.

B JuHrBUCTHMYECKOM JMTEpaType IparMaTUYECKUN acCIEKT
IIEPEBOJIa pPACCMATPUBAETCS C TPEX PA3IMUHBIX TOUEK 3PEHUS:

1. mepenava nmparMaTU4ecKUX 3HAUEHUH CIIOB OpUTMHAJIA;

2. mparMaTuka IIepeBoJa TPAKTyeTcs Kak IparMaThuyecKas

3aJ1a4a KOHKPETHOT'O NEPEBOTYECKOTO AKTa;

3. BeIABHraeTcs TpeOOBaHHE O MparMaTHYECKOW agamnTaluu
nepeBoja c LENbIO obecreunTh PaBEHCTBO
KOMMYHHUKATHBHOTO 3()(heKkTa B OpUrHHAJIC U TIEPEBOJIE.

TepMuH ,mparMaTuyecKkoe 3HAu€HUE’  HCIONb3YEeTCs B
COBPEMEHHOM  SI3bIKO3HAHUU JaJeKo HEe OAHO3HauHo. U3
¢miocopckux KOHIENIUH CEMHOTHKH SI3BIKO3HAHHME TPEKIe
BCEr0 3aMMCTBOBAJIO HJECK O TPEX THUIIAX OTHOILICHWM, KOTOPHIE
CBOHCTBEHHbI JIIOOOMY 3HaKy, B TOM UHCJIE€ M 3HaKam
€CTECTBEHHBIX S3BIKOB:

— CEMaHTHYECKHX, OTPAXAIOIIUX CBSA3b 3HaKa ¢ 0003HAUCHHEM
IIPEIMETOB;

— CHHTAaKCHYECKHX, CBS3BIBAIOLIUX JAHHBIA 3HAK C JIPYIMMH
3HaKaMHM 3TOM K€ CUCTEMBI;

— NparMaTU4YeCKUX, OIPENEISAIOUINX CBS3b MEXIY 3HAKOM H
JUIIAMH, KOTOpPbIE HCIHOJB3YIOT €ro B IIporecce OOIIeHus
(Komuccapos 1980:49; Erep 1975:113).
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[Tpu 3TOM Hanbosee YacTo MO A3BbIKOBBIM 3HAKOM TTOHUMAETCS
CJIOBO, XOTSl HEKOTOPBIE aBTOPBI TOBOPST O TeX K€ 3HAYCHUAX B
COJIEp>KaHUU BBICKA3bIBAHUS WU ,,13bIKOBOTO BhIpaxkeHus” (Mounin
1968:9). Ilnan BbIpaK€HMs S3BIKOBBIX 3HAKOB BCErla KOMMY-
HUKaTHBeH. B HEM comepkuTcs MHPOpMaLus, KoTopas IpeaHa3Ha-
YeHa JUIsl OCYIIECTBICHUS Mpolecca OOIIEHHUSI U KOTOpask MOXKET
OBITH ,,W3BJICUCHA’ U3 3HAKA KOMMYHHKAHTaMH, IPHUHAJICKAITIMH
K JIaHHOMY SI3BIKOBOMY KOJUIEKTHBY. [loaTomy mnroboe 3HaueHue
S3BIKOBOTO 3HAKa TAaK WJIM WHA4Ye OPHEHTUpPOBaHO Ha Perunmenra
U CYIIECTBYET MOCTOJIBKY, IOCKOJIBKY OH CIIOCOOEH €r0 U3BJICYb.

[Tparmatuyeckue BJIEMEHTHl ~ 3HAYEHHMS  H3BIICKAIOTCS
PenunuenTtom kak dvacTh oOmmIero 3HadeHus. B pycckoMm si3bIke
CIIOBO ,,0M3HECMEH” O3Ha4aeT He MPOCTO JENIOBOM YENOBEK, a
YEJIOBEK, 3aHUMAIOLIMKMCS ,,0M3HECOM”, TO €CTh HE BIIOJIHE
YECTHBIM U JOCTOMHBIM JICJIOM, CBSI3aHHBIM C DKCIUTyaTalluel Hiu
oOMaHOM JApyrux Jmoaeid. VIMEeHHO Takylo HMHPOpPMALUIO H
[OJIy4aeT pycckuii PenumnueHT, BCTpedas 3TO CJIOBO B PYCCKOM
sa3bike. IloaTomMy cioBo ,,0u3HecMeH” OyaeT KOMMYHUKAaTHBHO
PaBHOLICHHO aHIVIMKACKOMY “‘buisnessmen” TOJBKO B TeX CIydasx,
KOTJa OTpHIATEIbHOE OTHOIIECHHE He OyAeT NPOTUBOPEUUTH
coZiepkaHuio opuruHaia. Hampumep, American buisnessmen
waxed rich on the arms sales. Xors anrnmiickoe “buisnessmen”
caMo 1o ce0e He COICPKUT HETaTUBHOM OLIEHKH, B IAaHHOM ClIy4yae
JEeUCTBUSL TOAOOHBIX JIMI[ SIBHO OCYXJAIOTCS, YTO TII03BOJIAET
UCTOJb30BaTh B TEPEBOJIE CIOBO ,,0M3HECMEH”. AMEpUKaHCKUE
OM3HECMEHBl HaKUBAJIMCh HAa TOPromie opyxueM. OTCyTCTBHE B
OpUTMHAJIE OTPULIATENIFHOW XapaKTepUCTUKHU CcAeiano Obl Io-
noOHBIN nepeBox HedkBHBaJeHTHBIM. CpaBHute: A delegetion of
Americam buisnessmen arrived in Moscow yesterday for talks
with Russian trade organizations — Buepa B MockBy s mepe-
roBOpoB ¢ PoccHiCKUMH TOPrOBBIMH OpraHU3alUSAMH TNPHObLIA
JeNeraiys npeicTaBuTene AMEpUKaHCKUX JEIOBBIX KPYTOB.

Takum o00pa3oMm, HE3aBUCHUMO OT TOIO, BBIICJIAIOTCA JIU
NparMaTU4eckue acrleKThl B OCOOBIH THUI 3HAYEHUS S3BIKOBOTO
3HaKa WM pPacCMaTpUBAIOTCSI B COCTaBE JPYTUX KOMIIOHEHTOB
ero IJiaHa COJAEp)KaHMs, 3Ta 4acTh MHQPOpPMALUH, 3aKperuisiemMast
3a 3HAaKOM, MIpaeT BaXHYD pojib, MU €€ COXpaHEHue
obecrieynBaeT KOMMYHHUKATHBHYIO PaBHOIICHHOCTb IIepeBOJa
opuruHaiy. HWHBIMEH  cioBamu, mparMaTudeckue  (hakTopsl
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SBJIIOTCS COCTaBHBIMU JIEMEHTaMH 3KBUBAJCHTHOCTH Ha JIIOOOM
YPOBHE.

Hepenko B cBA3M € OCYILIECTBICHUEM MEXbSI3BIKOBOH KOMMY-
HUKAIIMA BO3HUKAIOT MPAarMaTHYeCcKue MpooeMbl. DT MPoOIeMbl
HOCSIT SKCTPAJIUHIBUCTUYECKUN XapaKTep, MOCKOJIBKY 31€Ch pedb
UAET y)Ke€ HE O KAKUX-TO OCOOEHHOCTSX CEMAHTHKHU SI3BIKOBBIX
3HAKOB, & 0 IparMaTHKe caMoro nepeBoguyeckoro akra. Cam tep-
MUH ,,lIparMaThKa’ MOJIy4aeT B JTaHHOM CIy4ae MHOE 3HauY€HUE, a
WMEHHO: ,,[IpaKTHYECKas EeIb~ WIH ,[IpaKTUYecKas 3ajgaya’ Ka-
KOU-00 nestenbHOCTH. OCHOBaHUEM I PACCMOTpPEHUs Tepe-
BOJa B MOJOOHOM IUIaHE SIBJISIETCS CBOEOOpAa3HbIN JIBOSKHUM Xa-
pakTep mepeBojia Kak BUIa pedeBoi aesTenbHocTU. [Iponecc me-
peBosia OOHAPYKUBAET JBOMHYIO IParMaTHUECKyI0 OPUEHTHPOBaH-
HOCTh. C OIHOM CTOPOHBI, OH OCYIIECTBIISIETCSI B paMKaX MEXb-
SI3bIKOBOM KOMMYHUKAIIMM U TO3TOMY OPHUEHTHUPOBAH HA OPUTHU-
Haj. B 3ToM muiaHe ero mparMardyeckasl 3ajada 3akKJIo4aeTcs B
TOM, 9TOOBI 00ECTIEUNTh MaKCUMAIBHYIO OJIM30CTh MEXKy OPHUTH-
HaJIoM U niepeBojioM. C Apyroi CTOPOHBI, OH MPEICTaBIsIET COO0M
KOHKPETHBIA aKT PEeYH, KOTOPBIM MpParMaTUYECKH OPUEHTUPOBAH
Ha KOHKpeTHOro Penunuenra u onpenencéHHble YCIOBUSA U
00CTaHOBKY.

Jlxx.Kacarpanae orMedaer, 4YTo HaJu4ue Kaxa0u U3 ITUX IIesei
naéT WHOM TepeBO OAHOTO M TOTO K€ TEKCTa, HO JII00O0H 1mepeBo/y
Oy/eT BaJIUTHBIM, €CITH OH COOTBETCTBYET cBoeH enu. Takum 00-
pa3om, peanbHasl MparMaThka NnepeBoja BKIOYaeT B ceds U Mpo-
OlleMy OTHOIIIGHUS MEPEBOMYMKA K CBOCH NEATEIhbHOCTH, €ro Ha-
MEpEHUs, KOTOpPbIE OH IBITAETCS OCYLIECTBUTH B IPOLECCE
nepeBoa.

HauGonpiiee yucio mpobieM CBS3aHO C IPYrUM TOAXOJO0OM K
nparMaTH4ecKoMy  aclekTy 1mepeBoja. B a3rom  cioywae
BBIJIBUTAETCSI KOHLEILHNS, COTJIACHO KOTOPOM MOJ IparMaThKOi
TEKCTa CIeAyeT MOHMMAaTh €ro KOMMYHUKAaTUBHBIA 3¢ (eKT, To
€CTh BO3JCHCTBME TEKCTa Ha PenunueHTa WM peakus
Pemunuenta ©Ha copep:kanue Tekcrta. [lockonbKy mepeBon
MpeAHa3HayeH s uHoro PenunuenTa, yeM OpUruHall, BO3HUKAET
HE0OXOIMMOCTh MPArMaTUYECKON alanTallii MepeBoa, YTOObI OH
oOmagan TeM e Bo3JelHcTBUeM Ha PerunuenTa, 4To U OpuruHal.

Hapsiny ¢ npyrumu, NOMHMHAaHTOW KOMMYHHKAaTHBHO-MH()OpP-
MAaTHBHOTO COJIEPKAHUSI HAyYHO-TEXHUYECKUX TEKCTOB SBIISIETCS
WHTEHLIMS BBIPAXKEHUS 3alpeTa U pa3pelieHusi, KoTopas peau-
3yeTcs, B OCHOBHOM, B TeKCTax-MHCTpYKUUAX. CrocoObl BbIpa-
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KEHHs] MEePMECCUBHONM HMH(OpPMAIMM B Pa3HBIX S3bIKAX HMEIOT
CBOM XapakTepHble 0coOeHHOCTH. OYeHb YacTo MpU Tepenaade
YKa3aHHOM nHpopmarun HEeoOXouMa AHTOHUMUYHAS
TpaHchopMmalus, HarpuMep, yrnorpeOjaeHne B PyCCKOM BapUaHTE
riaroja-nepgopMaTiBa, SKCIUIMIIUTHO HA3bIBAIOIETO JAelcTBUE (B
JAHHOM CJIydae 3amper), BMECTO OTPUIATEILHOTO BBICKA3bIBAHMUS,
UMEIOLIET0 B CBOEM COCTaBE OTPUIAHUE B AHTJIMICKOM S3BIKE.
Hanpumep, B HMHCTPYKIIMHM TO SKCIUTyaTalldd TEJICBH3UOHHOTO
npuéMHUKA aHTJIMUCKUN OpWruHai riiacut: Do not use cleaning
liquids, 49TO  COOTBETCTBYET  pPYCCKOMY  MPEIJIOKEHUIO
,»3aMPEIAETCs HMCIOJIb30BaTh KaKHE-TUOO MOIOIIUE CpeacTBa’.
Amnrnuiickomy Never push objects of any kind into the TVset
through openings coOTBETCTByeT pycckoe ,,3ampemniaeTcs
MPOTAJIKUBATh  KakKWe-IMOO TpPEeaIMEeThl B TEJICBU3UOHHBIN
NPUEMHUK CKBO3b OTBEPCTHS .

PaccMoTpuM HECKOIBKO TPHUMEPOB BBIPAXKEHMs 3allpeTa U3
dbapmakonoruu. B aHHOTarMuM K HEMEUKOMY TMpermapary JccaBe
I'enp (mpemapart BEHOTEPANEBTUYECKOTO NEHCTBUA)
MPEACTABISIETCS. HEOOOCHOBAHHBIM  YIOTPEOJICHUE —CIIECIYIOIICH
dopmer  3ampera: ,,Ciaegyer w30erarb €ro ImomajgaHus Ha
CIIM3UCTBIE OOOJIOYKM BO U30€XKAHUS ONIYILIEHUS MOKEHUS
MOCKOJIbKY B aHHOTAIlMM Ha aHMVIMMCKOM si3blke naércst dopma:
Don't use, 4TO JOJDKHO COOTBETCTBOBATh MAaKCHUMAJIbHOH (hopme
3arpeTa Ha PYyCCKOM SI3bIKE.

ABctpuiickuii mpernapatr OcneH (aHajlor MEHHUIWUINHA IS
OpaJbHOTO TPUMEHEHUs) CHaOXEH aHHOTAIlMeH, TAe B pasuese
[IpoTuBONOKa3aHUs UCHOIB3YETCA Cleayromas ¢gopma 3amnpera Ha
pycckom  s3blke:  ,,Moryr  HaOmoomaThCs  MEpeKpECTHBIE
ajuiepruyeckue peakuuu’. OQHAKO B aHIVIMMCKOM HHCTPYKIUH
naércs popma: Don't use it if you have any form of allergy.
[TosToMy BBIIENPUBEIEHHBIN BapUaHT MEPEBOAA HA PYCCKUN SI3BbIK
BpSA JIM MOXXHO CUMTaTh aJ€KBAaTHBIM, IIOCKOJIbKY B HEM He
HAaXOJUT OTPAKCHHUE SBHBIN 3aIpeT, BHIPAKCHHBIM B aHTJIMHACKOM
TEKCTe.

TakuM 00pa3oM, MOKHO cieaTh BBIBOJ O TOM, YTO Ha 3Tare
CO3/1aHHS KOHEYHOTO TEKCTa BaXXHO YYUTHIBATh MParMaTHYECKyHO
YCTaHOBKY, KOTOpas CBsi3aHa C OCOOCHHOCTSIMH BOCHPHSITHS
HOCHUTEJICH pa3HbIX KYJIbTYp, @ TaKXe COLUUAIbHO-KYJIbTYpHBIN
KOHTEKCT IEPBUYHOTO ¥ BTOPUYHOTO MOPOKACHUS TEKCTA.
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ABSTRACT

The report deals with pragmatic plane of an utterance taking into
account communicative and informative peculiarities of the text. It
consideres different ways how to express prohibition both in English
and Russian, and there is an effort to show their correlation, different
versions of translation being analyzed.
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